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ouse specificati System Support
Number of Keys: 8 keys Windows/Mac
Transmission Distance: 10 meters Win/Mac System Switching
Key Lifespan: 5 million clicks (to resolve Mac scroll whee\ direction issue)

/ ‘ Mouse Battery. 500mAn Long press the Pl button for 3-5 seconds to
Mods: 246 + BT + 812 owiteh between Win/Mac mode

DPI: 800-4000

MILISE TF—VMIOzZ et o
Mouse Dimensions: 117 x 89.28 x 60.66 mm )
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LED®. \ LED®
Instruction manual (US; 158 2 [ LE0® Cick Toggeuncton
(Us) EFIREAFH ( EEP) © Left Button @ scroll Wheel - o LD ‘Scroll Use function
" v © Right Button © DPISwitch Button
Afian1slau (nwlng) Manuale utente (IT) B B
© Home button @ Type-C Charging Port \ h
WIN|
Manuel d'instructions (FR) Lesen sie die regeln (DE) @ Mode Switch Button © Photoelectric IC Hole
© Power switch @ 2.4G Receiver
Y a7 ILOERSE (JA) Manual de instrucciones (ES) @ BackButton ® Forward Button
® Function knob When (:e batty is normal:The L(E)Db® battery sgm‘bo\ is gre ee(b o } )
. oy When the batty i low:The LED® battery symbol s orange (below 50% orange.below 257% red
Instruktionsbok (SE) M (KR) When charging the mouse:The battery symbol of LED® has a charging symbol,

arm reminder:After 30 minutes,the mouse wil enter sleep mode when inactive,you can press any
key to wake up.

Gebruiksaanwijzing (NL; Eyxepidio odnyuwv (GR)

Connection Mod

Packing list
2.4G Wireless Mode:
Manual de instrugées (PT) Manual de instructiuni(RO)

Slide the power switch to the "2.4G" position.
—_—r— Take out the USB adapter and plug  nto your computer
= e
USB Type-C Cable Not working §7

Remove the receiver - Press and hold the middle button
+ right button for 5 seconds, wait for the green light on
the screen to flash rapidly — Reinsert the receiver

Kayttoohjeet (FI) Instrukcijos vadovas (LT)
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USB Wireless Dongle

Bluetooth (BT) Mode Pairing:
Slide the power switch to the "BT" position

Click the mode switch button on the back to switch
between BT1/BT2 modes.

On your computer’s Bluetooth settings, search for and
click on "TF-VM02-BT1" to connect.

Bluetooth device names:

JIRANSEORMERS and el elated chacaciaryereltiacamarkelof eabio snd TRVMO2-BT1

are used with permission. asbro. All Rights Reserved. © 202 ireles . TF-VM02-BT2

Paramount Pictures Curperallun it Rights Reserved. Licensed by asbro. gl 2wisices erticato s Ussimaaiend waraptycard

Press and hold the mode switch button for 5 seconds until
the indicator light flashes blue rapily
 Connect to "TF-VM02-BT1"

LEDQ: DPI Indicator :
Mode Indicator (24G/BT1/BT2) H
Battery Level Indicator — H

e, LED® Vohos Mk s MG LowPovs G i
TN SRS 2SSO 025K :
Charging/Low Battery Indicator :

VA |
E R

RIFSE RIAXSE W13 ABI VBN 5905U5:UL Indicatore carica/batteria scarica
R 86 Windows/Mac Smuuth: 8 1 Windows/Mac «+Normale: LED(3) icona batteria verde « BRE: LEDQ/Sy 7 U—T 1 I VERRHT
{EHIER: 10% Win/MacR&HNS (FFHEMac ssuemnssda L 19 b shmauWinMee «Scarica: LED(3) arancione (< 50% arancione, <25% rosso) « EFH: LED@Z L Y IUsAT (<50%4 L >, <25%HK)
" » - . ongmslzimabs 5 auads (sRaunludgmnansoundiauaduitanilu Mac) : . AR = RS 1
EES: 00K RIBRIRRAIM) (g 500mAn P DPI Ane 3-8 it (asuTsin Win/Mac «In carica: Animazione su LED( - RBP: LEDORBT ZA—¥ 3>
BARSI: 500mAh IROPI3-58, EISIIRWin/Mactiist Twun: 2.4G + BT1 + BT2 « Nota: Modalita standby dopo 30min. Premere un tasto. o ER: 0HEMETRU—TE—K, EEF—THER.
838 2.4G + BT1 + BT2 DPI: 800~4000 258
Snsmgsuims 126Hz ~
DPI: 800-4000 chumas: PAW3212 D == 5 = =
B 125Hz e 117  89.26 60,66 1 Modalita connessione EEE—R
{6 PAW3212
FURRST: 117 x 8920 x 6066 mm - . + Modalita 2.46: . 246E—K:

Posizionare linterruttore di alimentazione su "2 4G"
Rimuovere 'adattatore USB e inserirlo nel computer per utllizzarlo
Non funziona?

VAW F% 1246) WEICBELET
USBT 575 —ZBNHL. SELOIVEI—H—CBALTRALET
FREU:
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© O 5 E3] ol AT Fodbadeard LefURgR Zoommout Scrsensk B Rimuovere i ricevitore > Tenere premuto il tasto centrale + tasto destro per 5 BOWT - PRESY + EXYVESBBESL L, BEOSES
secondifino a quando la luce verde sullo schermo lampeggia rapidamente - Reinserire il icevitore 1 AERTARET BOERD o LY/ R BT 5

LED®
LED®

* Bluetoothii:

BER(yF& BT, HECKRELET

Fiﬁﬂ)i R +— %'7‘/‘1'7L‘[BT|/BTZU)71/lLf*bE%’J’?Q

D ot 85w 5 oz a1 1s AL X P L. BELET

o Qoo « Connessione Bluetooth:
donari: i Posizionare linterruttore di alimentazione su

2 PRI Premere il pulsante di cambio modalita sul retro per passare tra le modalita doppie BT1/BT2
e Nellinterfaccia Bluetooth del computer, cercare e fare clic su "TF-VM02-BT1" per connettersi RRBHIG
) ( Descrizione nomi Bluetooth TF-VM02-BT1
{ TF-VMO2-B TEMo2 872
( \ TF-VMO2-BT2 RREHG: T—FUSE—ASBREMALL. BEOAES (M@ <RNT 3058

Non funziona?
Tenere premuto il pulsante di cambio modalita per 5 secondi fino a quando la spia
BT1
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ED(3) icone batterie verte

«Faible : LED(3) orange (< 50% orange, < 25% rouge)

«Charge : Animation sur LED!

«Note : Mode veille aprés 30min. Appuyer sur nmporte quelle touche.

Modes conne:

«Mode 2.4G :

Placez finterrupteur d'alimentation sur la position "2,4G".
Retirez ladaptateur USB et branchez-le sur votre ordinateur pour Iutiliser.
ctionne pas 7
Retirer e récepteur - Maintenir le bouton central + bouton droit enfoncés pendan
secondes jusqu'a ce que le voyant vert de l'écran clignote rapidement - Réinsérer e récepteur

« Appairage Bluetooth :

Placez linterrupteur d'alimentation sur la position "BT"

Appuyez sur le bouton gement de mode a larriére p entre les BT1/BT2.

Dans linterface Bluetooth e votre ordinateur, recherchez et cliquez sur "TF-VM02-BT1" pour vous connecter.
oth

TF-VMO2-BT1
TF-VM02-BT2

Ga ne fonctionne pas

Fitancs nfoncé e bouton de changement de mode pendant 5 secondes usqu'h ce que e
Voyant bleu clignote rapidement - connectez-vous 3 "TF-VM02-B

«Normal: LED(3) Batteriesymbol griin

« Schwach: LED(3) orange (< 50% orange, <25% rot)

«Laden: Ladeanimation bei LED(

: Nach 30 Min. Inaktivitat Schiafmodus. Beliebige Taste driicken.

Verbindungsmodi

+2.4G-Modus:

Stellen Sie den Netzschalter auf die Position ,2.4G"
Entnehmen Sie den USB-Adapter und stecken Sie ihn in Ihren Computer, um ihn zu verwenden.
Funktioniert es nicht

Empfanger entfernen -» Mittlere Taste + rechte Taste 5 Sekunden lang gedrickt halten,

bis die grine Anzeige am Display schnell blinkt — Empfanger wieder einstecken

+Bluetooth-Pairing:

Stellen Sie den Netzschifter auf die Position ,BT".
{icken Sie die Modusumschalttaste auf der Riickseite, um zwischen den Dual-Modi BT1/BT2 zu wechseln

Suchen Sie in der Blustooth-Oberfliche Ihres Computers nach , TF-YM02-BT1* und Kiicken Sie darauf,

um eine Verbindung herzustellen.

Buetooth-Namenbeschreioung

TF-VM02-B

avviret]

Funktioniert es nicht?

Halten Sie die Modusumschalttaste 5 Sekunden lang gedrilckt,

bis die blaue Anzeige schnell blinkt - Verbinden Sie sich mit , TF-VM02-BT1*
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Indicador carga/bateria baja

« Normal: LED(@) icono bateria verde

« Baja: LED(3) naranja (< 50% naranja, <25% rojo)

« Cargando: Animacién en LED(

« Aviso: Modo suspensién tras 30min. Pulse cualquier tecla.

Modos conexion

« Modo 2.4G:
Coloque el interruptor de encendido en la posit
Reti ol adaptadar USB & msértelo en su computadora para usarlo,

enga presionado el botsn central + botén derecho durante 5
oo hac e 1 ot vesan e o ponils povpades apdamente. Vueiva 3 pasrar o eceptor

« Emparejamiento Bluetooth:

Cologue el interruptor de encendido en la posicién “BT".

Presione la tecla de cambio de modo en la ra alternar entre BT1/BT2
Enla ntrfaz Bluetooth de su computadora, busue y Hagh cie en TE-VMO2-BT" para conectarse.
Descripcion de nombres Bluetooth

TF-VM02-BT1

TF-VM02-BT2

Solucin probl

Mantenga presionada a tecla de cambio de modo durante  Ssagundes hsta que s

luz azul parpadee rapidamente - Conéctese a “TF-VM02-5
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« Normalus: LED(3) zalia baterijos piktograma

« Zemas: LED(3) oranziné (< 50% oranziné, < 25% raudona)

« Kraunama: Animacija LED@)

« Pastaba: Po 30min neveikimo budéjimo rezimas. Paspauskite bet kurj klaviéa.

RysSio reZim

«2.46 rezimas:

Perjuniite maitinimo jungiki  padit] 2,46

Isimkite ir prijunkite j p

Nevirsja?

Igimkite imtuva - Laikykite nuspaude vidurinj mygtuka + desinjj mygtuka 5
sekundes, kol ekrano Zalia Sviesulé prades greitai mirkseti - Vel jstatykite imtuva

« Bluetooth poravimas:
Perjunkite maitinimo jungiki j padetj B
Spustelekite galinj veiksenos perjungimo mygtuka, kad perjungtumete tarp dvigubo refimo BT1/BT2
Kompiutero Bluctoath” sasjoe ekokite I pusicle TF-VMO2-BI, kod prisjungtuméte.
LBluctooth” pavadinimy aprasymas:

Thioz 511

T oz o1z

Nev

Nespaunite veksenos perjungimo mygtuky 5 seundes, kol ekcane mélyna Svesos inikaca

prades greitai mirkseti - prisjunkite prie ,TF-VMO2-BT1".
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Oplaad/laag-batterij-indicator

« Normaal: LED(3) batterijpictogram groen

« Laag: LED() oranje (< 50% oranje, <25% rood)

« Opladen: Animatie op LED(

« Opmerking: Slaapstand na 30min. Druk op een willekeurige knop.

Verbindingsmod

+2.4G-modus:
Zet de aan/uit-schakelaar op de “2.4G" s
Haal de USB-adiapter erit en slit deze aan op uw computer om te gebruiken.
Werkt het niet?
Verwijder de ontvanger - Houd de middelste knop + rechterknop 5 secon
ingedruk tot de groene lamp op het scherm snel knippert - Plaats de on(vanger opnieuw in

« Bluetooth-koppeling:
Zet de aan/uit-schakelaar op di
Kik op de modusschakelaar aan de achterkant om te schakelen tussen de dual-mode BT1/BT2
Zoek en Kiik op "TF-VM02-BT1" in de Bluetooth-interface van uw computer om verbinding te maken.
Bluctooth-nasmbeschrijving:

TF-VM02-8T1
TF-VM02-BT2

Houd de modusschakelaar § seconden ingedrukt tot het blauwe lampje snel
knippert -> Verbind met "TF-VM02-BT1"

P SE |
Laddning/Urladdningsindikator

« Normal: LED(3) batterisymbol gron

« Lag: LED() orange (< 50% orange, < 25% réd)
« Laddar: Laddningsanimation p& LED

« Obs: Vilolage efter 30min. Tryck pé valfri knapp.

Anslutningsldgen

«2.4G-lage:

Stéll strombrytaren pé liget "2.4G".

Ta ut USB-adaptern och satt in den i din dator for att anvénda den

Fungerar det inte?

Ta ut mottagaren > Hall ned mittknappen + hogerknappen i 5

sekunder tlls den gréna lampan pa skarmen blinkar snabbt - Satt tillbaka mottagaren

« Bluetooth-parning:

Stall strombrytaren pé laget "BT".
ka pa lagesvaxlingsknappen pé baksidan for att véxla mellan dual-lagena BT1/BT2.

S6k och Kicka pa "TF-VM02-BT1" i datorns Bluetooth-granssnitt for att ansluta.

Bluetooth-namnbeskrivning

TF-UM02-BT1

TF-VM02-BT2

Fungerar det inte?

Hall ned is

den bla lampan - Anslut till "TF-VM02-BT1".

FCC Warnning

Fe

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two condition

(1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed t
provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device
can be used in portable exposure condition without restriction
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Indicador carga/bateria fraca

« Normal: LED(3) icone bateria verde

« Fraca: LED) laranja (< 50% laranja, <25% vermelho)

« A carregar: Animagao no LED!

« Nota: Modo suspensao ap6s 30min. Prima qualquer tecla.

Modos conexéo

+Modo 2.4G:
Coloque o interruptor de energia na posicao "2.4G".
Remova o adaptador USB e insira-o no seu computador para usar.
Nao esté funcionando?
va o receptor > Mantenha pressionado o botéo central + boto direito por 5
segundos até que a luz verde na tela pisque rapidamente > Reinsira o receptor

« Emparelhamento Bluetooth:
Galoque o nteruptr d energiona posicio”
Clique na tecla de afternancia de arte traseira para alternar entre o modos duplos BT1/BT2
Na interface Bluetooth do compmador, pesqmse e clique em "TF-VM02-BT1" para conectar.

Descricéo dos nomes Bluet

TF-VMO2-BT1

Mantenha pressionada a tecl de alternancia de modo por § segundos atéaluz
azul piscar rapidamente - Conecte-se a "TF-VM02-BT1

Aeik NG 9OpTIoNS/XAUNANG Ulatapiag

« Kavovkii: LED() npdotvo etk ovisio
« XapnAs: LED(3) noptokahl (< 50% noptokahi,
+ ®6pTIoN: Ko0jEVN £lKk6Va 010 LED!
+ Enp.: ABITOUpYi HMIVOU LETA GG 30 AENTG. MaTAGTE OMOLOBATOTE MARKTPO.

Aettoupyieg oovdEaNg

+2.46 Aetroupyia:

TonoBemote tov lakstm TpooBooiag ot Béon "2,4G"

Agaipéore Tov mpocapHoyéa USB Ka eiGayeTé tov oTov utoAoyioT ag yia xprion,
Bev Aertoupyes;

Apaipéone tov st - Kparioe ey o sl xouur 035K xouuniyia S

25% KOKKIO)

& Tov Béxm

« Z0Zevén Bluetooth:
fonoBenfore Tov Blakérm tpogoBosiag o Béon "B
Matrore o MiKtpo evahAayric Aettoupyiag oo miow épog yia evarhay HETaED Twy Sy
Aeroupyiév BT1/BT2 30 mepiBaAhov Bluetooth Tou UToAOyIoT Gas, Qvagimote kat
namore ot “TF-VM02-BT1" yia oovBeon,
Nepuypad evo.mmv Bluetooth:
TF-VM02
TFVMoz-812
o tupyet

tpo evalhaynic

ki 1 ke évBeiEn
V3 aVaooPivEL ypryopa -» Suvdedcite oto TF-VMOZBT1"

Name and content of harmful substances i

the product

Structural components
Part nam
and electronic

Harmful substance

components.
o o o o o o
x o o o
x o o o o

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T11364

O Indicates that the content of armful substances n all homogenous materials of the
component is below the limit requirements specified in GB/T26572

X: indicates that the content of the hazardous substance in at least one homogeneous
material of the component exceeds the limit requirements specified in GB26572

The components marked with "X" on the form cannot be replaced with harmful substances
due to limitations in global technological development.

This table is prepared in accordance with the provisions of SJ/T11364

Printed circuit board components: including printed circuit boards and their components,
electronic components, etc;

Depending on the product model, the product you purchased may not contain all of the
above components.

£ | Eestronic and electrcal products sold within theterrtory of the People's Republic
107 | of China must be marked with this mark, the number in the mark represents the
environmental protection life of the production under normal use.
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Lataus/matala akku -ilmaisin

« Normaali: LED(3) vihred akkukuvake

« Matala: LED(3) oranssi (< 50% oranssi, <25% punainen)

« Lataus: Animaatio LED(3):ssé

« Huom.: Lepotilaan 30min jalkeen. Paina mitd tahansa néppéint.

Yhteydetilat

+2.4G-tila:

Aseta virtakytkin asentoon "2.4G".

Ota USB-sovitin irt ja lité se tietokoneeseesi kaytts varten.

Ei toimi?

Postavastasnotn- Pains eskinrait paiietts + oess palretta 5 selunti,
kunnes naytén vihrea valo vilkkuu nopeasti - Aseta vastaanotin takaisin

« Bluetooth-yhdistaminen:
Aseta virtakytiin asentoon
Napsauta takana olevaa tilanvaihtopainiketta vaintasksesi kaksoistiloissa BT1/BT2 valils
tsija napsauta tietokoneen Bluctooth-kyttslittymassa kohtaa “TF-VM02-BT1" yhdistiaksesi
Bluetooth-nimien kuvaus:

VM02-BT1

Paina tilanvaihtopainiketta 5 sekuntia, kunnes sininen valo vilkkuu nopeasti
- Yhdista kohteeseen "TF-VM02-BT1".

Indicator incarcare/baterie descarcata

ED(@) pictogram verde

ED(3) portocaliu (<50% portocaliu, < 25% rosu)
« Inincarcare: Animatie pe LED

« Nota: Mod somn dupé 30min. Apasati orice tasta.

Moduri conectare

«Mod 2.4G:

Puneti intrerupéitorul de alimentare pe pozitia "2.4G".

Scoateti adaptorul USB si introduceti-| in computerul dumneavoastra pentru -l utiliza.
functioneaza?

Scoateti receptorul -» Apésati si mentineti butonul de comutare a modului timp de § secunde

pana cand indicatorul verde clipeste rapid > Reintroduceti receptorul.

« Norm
« Scazu

«imperechere Bluetooth:
neti intrerupatorul de alimentare pe pozitia "B

‘Apisai butonul de comutare a modul de pe spate pentru a comuta ntre modurile duale BT1/BT2,
In interfata Bluetooth a computerulu, cutati i facet clic pe "TF-VM02-BT1" pentru a v conecta.
Descrierea numelor Bluetooth:
TF-VM02-BT1
TF-VM02-8T2
Nu fun

Apasati si mentineti butonul de comutare a modului timp de 5 secunde pana cand indicatorul albastru
clipeste rapid = Conectati-vala “TF-VMO2-BT1

Warranty Service

Dear user,this warranty card is the proof of your future warranty
application,please cooperatewith the seller to fill it out and keep it for
future use!

User name Email

Contact number Postal code

Mailing address

Product information

Product name Product number

Product barcode / Serial number / Batch number l

Vendor information

Name

Address

Contact number Postal code

Sales date Invoice number

Remark
BB /Licensee: R RERAT Qishun Innovation
Technology Development Co., Ltd

i YT < RAR Qishun Innovation

Technology Development Co., Ltd

Hatit/Address: RYIHRELR RiAEELEH RBEK: SRRALIEP L) AR
901, Building A, Longhua Digital Innovation Center, North Station Communuy, Minzhi
Street, Longhua District, Shenzhen

/5 ARS5 ©i&/Service supervision hotline: 400-885-8808

BRSBOFA/E-mail: service@keesion.com

Certificate of Approval
Product No:

Production Time:

Z@®FE




